
6 сентября 2022 года в Москве в Инс-
титуте языкознания АН России сос-
тоялась успешная защита диссертации
С. В. Ониной «Способы выражения по-
буждения в хантыйском языке» на со-
искание ученой степени доктора фи-
лологических наук. На защите оппо-
нентами выступили доктора филоло-
гических наук А. Д. Каксин (Абакан),
Е. А. Цыпанов (Сыктывкар) и В. Н. Со-
ловар (Ханты-Мансийск).

В современном финно-угроведении
накоплен большой эмпирический ма-
териал, требующий теоретического ос-
мысления и описания отдельных язы-
ковых явлений, до которых еще не до-
ходила рука специалистов. В этой свя-
зи хочется отметить работу С. В. Они-
ной, в которой предпринята попытка
исследования особенностей функцио-
нирования языковых средств выра-
жения побуждения, грамматических
форм и конструкций с соответствую-
щими значениями в современном хан-
тыйском языке. Тема работы представ-
ляется весьма актуальной. Несмотря
на то, что научная фиксация и изуче-
ние способов выражения понуждения
уже предпринимались предыдущими
поколениями лингвистов, в целом по
данной теме в хантыйском языкозна-
нии еще не было ни одной крупной
работы.

Актуальность исследования обус-
ловлена и тем, что способы выраже-
ния побуждения играют важную роль
в формировании речевой коммуника-
ции, являются организующим элемен-
том текстового пространства, а потому
требуют особого внимания. Современ-
ное состояние финно-угроведения в
данной области позволило автору реа-
лизовать комплексный и системный
подход к описанию хантыйского им-
ператива как формы глагола, как грам-
матической категории и как типа вы-

сказывания в рамках интегрированно-
го подхода, предполагающего привле-
чение инструментария функциональ-
ной грамматики, прагмалингвистики,
лингвокультурологии и других линг-
вистических дисциплин.

Объектом исследования стали спо-
собы выражения императивного значе-
ния в хантыйском языке — в западном
(шурышкарским и казымским диалек-
тами) и восточном (сургутским и ва-
ховским диалектами) наречиях. В ис-
следование включены императивные
высказывания, зафиксированные в бы-
товом общении, в записи неподготов-
ленной устной речи непосредственно
в местах компактного проживания ав-
тохтонного населения, а также запи-
си диалектной речи, изданные тексты
хантыйского фольклора и художест-
венной литературы.

Работа отличается несомненной
научной новизной. В ней впервые на
материале хантыйского языка пред-
ставлена система частных значений во-
леизъявления, приказа, просьбы, инст-
рукции, предложения, разрешения, со-
вета; описана система лингвистических
и экстралингвистических факторов,
обусловливающих выбор форм импера-
тивного высказывания; выявлены праг-
матические значения, которые хан-
тыйское побудительное высказывание
приобретает в зависимости от социаль-
ных отношений; детально проанализи-
рованы хантыйскиe прохибитив и пре-
вентив; установлены условия реализа-
ции неимперативных форм, которые
также выражают побуждение; изучен
императивный потенциал форм гла-
гола, других лексико-грамматических
классов знаменательных и служебных
слов.

Достоверность и обоснованность
научных положений, выводов и реко-
мендаций, сформулированных в ра-
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боте, обеспечены теоретической и ме-
тодологической базой, основу которой
составляют изучение трудов отечест-
венных и зарубежных ученых по ураль-
скому и обско-угорскому языкознанию;
использование комплекса лингвисти-
ческих методов; выбор функциональ-
но-семантического подхода при ис-
следовании способов выражения по-
нуждения в хантыйском языке. Для
С. В. Ониной хантыйский язык родной,
она владеет всеми его диалектами.

Основные результаты исследования
отражены в научных публикациях, ап-
робированы на различных междуна-
родных, всероссийских и региональных
научно-практических конференциях,
симпозиумах.

Теоретическая значимость работы 
обусловлена тем, что в ней нашли под-
тверждение положения, выносимые av-
torom на защиту, значение работы со-
стоит и в применении функционально-
семантического подхода при системном
описании средств выражения побуж-
дения. Предложена концепция, в кото-
рой исчерпывающим образом пред-
ставлены собственно морфологические
средства — формы индикатива, сосла-
гательно-условного наклонения, неоче-
видного наклонения и инфинитива, вы-
ражающие побуждение в сфере актив-
ного и страдательного залогов; пока-
заны лексические и синтаксические
средства реализации семантики по-
буждения; выявлены дифференциаль-
ные признаки, структурирующие сис-
тему средств выражения разновиднос-
тей побуждения — императива, про-
хибитива и превентива. Результаты
будут использованы в практике пре-
подавания общего и финно-угорско-
го языкознания, теоретических основ
хантыйского языка, теории и практи-
ки перевода, при составлении учебных
пособий для вузов, в области автома-
тической обработки естественного язы-
ка, компьютерного анализа и синтеза
текстов.

Автором обстоятельно продуманы
цели и задачи работы. Цель включает
комплексный анализ и описание струк-
турно-грамматических, коммуникатив-
но-прагматических и функционально-

семантических характеристик хантый-
ского императива. Задач поставлено
несколько: выяснить частоту использо-
вания семантических интерпретаций
императивного значения в разных диа-
лектах по существующей системе клас-
сификационных признаков императи-
ва и их значений; определить лингвис-
тическую маркированность хантыйс-
кого императива и уточнить содержа-
тельную структуру побудительного вы-
сказывания; проанализировать лекси-
ко-грамматические и дополнительные
средства и т. д.

Содержание и структура работы
логичны, отвечают целям и задачам
диссертации. Она состоит из введения,
четырех глав, заключения, списка ис-
пользованной литературы, иллюстра-
тивного материала, приложений (9 раз-
новидностей): 1) список сокращений;
2) список текстовых источников и их
условных обозначений; 3) список ин-
формантов и экспертов; 4) сводные таб-
лицы глагольных форм; 5) сведения о
личных местоимениях, связанных с
побуждением; 6) данные о частицах,
связанных с выражением побуждения;
7) сведения о роли интонации в выра-
жении побуждения; 8) сокращенный
вариант филологического анализа с
иллюстрацией текстовых прагматиче-
ских функций побуждения; 9) приме-
ры употребления частных семантиче-
ских интерпретаций в шурышкарском,
казымском, сургутском и ваховском
диалектах хантыйского языка.

Во введении (с. 7—24) раскрывает-
ся актуальность темы исследования, оп-
ределяются его предмет, цель и задачи;
обосновывается выбор основных мето-
дов и источников; отмечается научная
новизна, теоретическая и практическая
значимость; приводятся сведения об
апробации результатов исследования;
представлена общая характеристика
структуры и объема работы.

Глава первая «Понятие хантыйско-
го императива в грамматике хантый-
ского языка» (с. 25—152) состоит из
двух параграфов. В первом описывает-
ся использованный понятийно-терми-
нологический аппарат, рассматривают-
ся общие теоретические подходы в сов-
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ременном языкознании по исследуе-
мой проблематике. Основными средст-
вами выражения общих императив-
ных значений побуждения в хантый-
ском языке являются императив 2-го
лица, а также индикатив. Отмечено,
что стратегии использования импера-
тивных и индикативных форм при по-
буждении собеседника различаются в
западных и восточных диалектах. На ос-
нове статистических данных С. В. Они-
на установила, что восточные диалекты
характеризуются абсолютным преобла-
данием императива, в то время как в
западных диалектах, наряду с преоб-
ладающими императивными форма-
ми, используется индикатив.

Во второй главе «Функционально-
семантическая категория императив-
ности в современном хантыйском язы-
ке» (с. 153—270) рассматривается ком-
плексная характеристика категории
императивности с точки зрения ее
функциональных и семантических осо-
бенностей. Представлены базовые и пе-
риферийные способы формирования
побудительных высказываний в фор-
мах 2-го лица, проанализированы воз-
можные лично-числовые комбинации
от центральной к наиболее перифе-
рийной. В хантыйском языке автор от-
мечает и другие формы глагола в им-
перативном значении. Так, значение
побуждения выражается неимператив-
ными формами. Характерны конст-
рукции с конъюнктивными и латентив-
ными формами. Побуждение выраже-
но и конструкциями с инфинитивом,
вопросительными конструкциями и
конструкциями с перформативными
глаголами. Во второй главе дана ха-
рактеристика функционирования им-
перативных высказываний с особой
формой побуждения от «третьего ли-
ца». У большинства глаголов побуж-
дение к 3-му лицу выражается особы-
ми конструкциями с побудительным
значением: at mănł ’пусть уходит’. В
хантыйском языке в 3-м лице выра-
жается опосредованное побуждение, в
котором волеизъявление лицу или ли-
цам осуществляется через собеседни-
ка, не участвующего в разговоре. Автор
определяет национально-культурные

особенности хантыйского коммуника-
тивного поведения в побудительных
речевых актах.

В третьей главе «Семантика и ти-
пология прохибитива» (с. 271—327) рас-
сматриваются семантико-типологи-
ческие характеристики прохибитива.
Анализ свидетельствует, что эти фор-
мы, будучи отрицательными корреля-
тами императивных форм, выражают
волеизъявление говорящего относи-
тельно невыполнения каузируемого
действия. Исследование С. В. Ониной
показало, что прохибитив в хантый-
ском языке представлен как вид кате-
горического социально обусловленно-
го побуждения, направленного «сверху
вниз». В хантыйском языке для пере-
дачи запрета используются прямой им-
ператив 2-го лица, выражает его отри-
цательная частица ał ’не’ + лично-чис-
ловые формы. Средством выражения
запрета служит также представленный
только в западных диалектах косвен-
ный императив 3-го лица. Прохибитив
поддерживается преимущественно не-
предельными глаголами. Назначение
отрицательной частицы в сочетании с
императивной формой глагола — ис-
ключительно выражение запрета/за-
прещения.

Четвертая глава «Семантика и ти-
пология превентива» состоит из трех
параграфов. Превентив в хантыйском
языке представляет собой семантико-
синтаксическую категорию, в которой
совокупно реализуются разноуров-
невые (лексические, морфологические,
синтаксические и интонационные) язы-
ковые средства. Превентивная семан-
тика представлена не только прямым
предостережением (эксплицитно), но
и косвенным (имплицитно). Фактиче-
ский материал свидетельствует, что
превентивные высказывания в хан-
тыйском языке весьма продуктивны и
структурно многообразны. Наиболее
активно частицы употребляются в им-
перативных конструкциях западных
диалектов, в восточных дополнитель-
ные средства выражения побуждения
используются реже. Разные типы во-
леизъявления, характеризующие се-
мантику побудительных предложений,
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обусловливают их своеобразное инто-
национное оформление. 

В заключении представлены выво-
ды и результаты исследования, которые
позволяют составить языковую карти-
ну по теме в целом.

Работа С. В. Ониной безусловно
вызывает интерес и порождает ряд
вопросов и идей для размышлений.
Некоторые замечания рецензента.
1. Первые два параграфа введения об
истории изучения темы и теоретиче-
ских проблемах описания императив-
ности логично было бы поместить в
начало первой главы, так как они со-
держат самый необходимый теорети-
ческий материал. Параграф 1 «Исто-
рия изучения императива в хантый-
ском языкознании» (с. 7—9) не дает
детального представления о фиксации
и научной интерпретации импера-
тивных форм во всех изданных грам-
матиках и справочниках. Параграф 2
(с. 9—12) не содержит критического
анализа теоретических и методологи-
ческих подходов в наличных описа-
ниях императивности.
2. Во введении С. В. Онина утвержда-
ет, что «на материале современных
финно-угорских и самодийских язы-
ков имеются единичные описания по-
будительной модальности, ее диффе-
ренциальных (как семантических, так
и формальных признаков» (с. 11). Меж-
ду тем на материале коми-зырянско-
го литературного языка и соответст-
вующих диалектов в 1992 г. была защи-
щена обобщающая работа, кандидат-
ская диссертация Р. А. Микушевa на те-
му «Система побудительных средств
в коми языке». К сожалению, в списке
использованной литературы название
этой работы отсутствует.
3. С. В. Онина в семантическом анали-
зе глагольных форм берет за основу
интерпретацию и дифференциацию
императивных значений, выделенных

В. С. Храковским и А. П. Володиным
(приказ, просьба, инструкция, пред-
ложение, разрешение, совет). Возни-
кает вопрос, не слишком ли узок ре-
пертуар значений. К примеру, какое
значение несут глагольные формы в
императиве в языческих религиозных
текстах при обращении к богу или к
богам? Может быть, мольба тоже мо-
жет быть самостоятельно выделенным
значением?
4. В списке литературы отсутствует
препринт Е. А. Цыпанова «Категория
наклонения коми глагола. Императив»
(Сыктывкар 2003). В этой работе впер-
вые выявлены т. н. неимперативные
значения, характерные для повествова-
тельного стиля речи: значения необхо-
димости, возможности, усилительного
действия, а также имевшего место дей-
ствия в прошлом.

Отмеченные замечания носят част-
ный характер и не влияют на общую
оценку исследования. Работа С. В. Они-
ной отличается высоким уровнем ос-
мысления проблемы, богатством ма-
териала и хорошо разработанной ме-
тодологией исследования. Она четко
структурирована, поставленные цели
автором успешно реализованы.
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